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主席： 瓦西拉基斯先生. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (希腊) 

   

成员： 阿尔及利亚 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 本迈希迪先生 

 阿根廷 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 马约拉尔先生 

 贝宁 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 津苏先生 

 巴西 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 瓦莱先生 

 中国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 张义山先生 

 丹麦 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 克里斯坦森先生 

 法国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 德拉萨布利埃先生 

 日本 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 大岛先生 

 菲律宾 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 巴哈先生 

 罗马尼亚 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 马太女士 

 俄罗斯联邦 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 杰尼索夫先生 

 大不列颠及北爱尔兰联合王国 . . . . . . . . . . . . . . 戴维斯女士 

 坦桑尼亚联合共和国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 马希格先生 

 美利坚合众国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 斯科特先生 
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 上午 10 时 15 分开会 

向卸任主席表示感谢 

 主席（以英语发言）：鉴于这是安全理事会 7 月

份首次开会，我要借此机会代表安理会就 2005 年 6

月安全理事会主席的工作向法国常驻联合国代表让-

马克·德拉萨布利埃先生阁下致敬。我相信，我是代

表安理会所有成员对德拉萨布利埃大使以非常娴熟

的外交技巧主持上个月安理会工作深表赞赏的。 

通过议程 

 议程通过。 

科特迪瓦局势 

 主席（以英语发言）：我要通知安理会，我收到

科特迪瓦代表的信，信中要求邀请他参加对安理会这

个议程项目的审议。根据惯例并征得安理会同意，我

提议根据《宪章》有关规定和安理会暂行议事规则第

37 条，邀请这位代表参加讨论，但无表决权。 

 没有人反对，就这样决定。 

 应主席邀请，詹戈内-比先生（科特迪瓦）在安

理会议席就座。 

 主席（以英语发言）：安全理事会现在开始审议

其议程项目。安全理事会是根据先前磋商达成的谅解

开会的。 

 经安全理事会成员磋商后，我受权代表安理会发

表以下声明。 

“安全理事会感兴趣地注意到 2005 年 6 月

29 日在非洲联盟调解员塔博·姆贝基总统的主

持下，在比勒陀利亚签署的《将关于科特迪瓦

和平进程的比勒陀利亚协定付诸实施的声明》， 

“安全理事会欣见非洲联盟调解小组作出

努力，以便预定在科特迪瓦举行的选举具有公信

力，按计划举行，并重申给予充分支持， 

 “安全理事会记得它已经认可2005年4月6

日签署的《比勒陀利亚协定》， 

  “安全理事会要求该协定的所有签署方以

及科特迪瓦有关各方立即全面实施对非洲联盟

调解小组作出的全部承诺，严格遵守 2005 年 6

月 29 日在比勒陀利亚商定的时间表， 

  “安全理事会申明，它随时准备与非洲联盟

调解小组密切协商，对不遵守这些承诺或阻碍其

充分实施者，实行第 1572（2004）号决议第 9 段

和第 11 段规定的各项制裁措施。” 

 本声明将作为安全理事会文件印发，文号是

S/PRST/2005/28。 

 安全理事会就此结束现阶段对其议程项目的审

议。 

 上午 10 时 20 分散会 

 

 

 

 

 

 

 


